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1.1 BEEETT RV e B

R H—MESCARAN KRN RS —MIES D
T ST R M B 38 ok ™ (FuAF A, 1985 4F,80 1) MITE 3, 2 IiE
X ESEWA T HAEFRAE S AR VI B AX FiE B RRER
f& B (Nida & Taber,1969,P. 12) K55, REANLEK RRAH
ANt SR ) ELAAR T 2 R 32 A [R] ST AR R A B4 5 T T S 58 2 4
H,BEFEZHESENPMIFEEET ZH—3, ALERFRE
5 GBS AR F AR S HEZ A, Hik, —F
EEMRANARTHS —MESEHREHRETZLTREMN,

BRE SR 2, WA EE , WA B A BERT LAR 4 oA
By e

1) M ¥ i iE (source language) 1 A i& ( target/receptor
language ) i ERE , BIE V] 5 AARIE R A IME  IMEIF A KB
MR,

2) N EWIES M5 KE , B 43 418 N 8% (intralingual
translation, M@ [/ — & FF W —HiIEFHF MBI —LIET
5, i DUEFERIADGE By RE R EIEE) JEh
#7% (interlingual translation, BliE S —MiEE S MBS —MIES
e, MBRIFBIFRE BB EFRBEES). FB#F
(intersemiotic translation, Blifi it E1E E WA SHBES A S HHA
EE MBI ERES/HS  WHFHERBET R, HESHERmR
EIEH) o

3) MEIRMFBORE , B AT 434 0% (oral translation ) | 2
1% (written translation ) F1#].#§ #11% ( machine translation) .

4) WBHIPERE M RE , BT 43 0 %l M 8% ( specialized-
subject translation , 1B IFER FBHECEK . L F AR E  FEFMIE
B8 (JCF B (literary translation , 41 &2 /NI L BF K L HICC KRR

F1E & |1



225 ) Fl— P 1% ( general translation , 47 H %45 i FH SCRIRT BIGESS ) o

5) WEHIFE TR ERFE, B AT 4>k 4P (absolute translation) | 4 i
(selective translation ) F14#1% ( translation with reconstruction) ,

i REAEAR TR, WESK, BIFERELEIMRIKZ
] §932 1 BRI RSO — R EE EENEM, A BE, AR
B A A fERl Tt 2 5304k A BHIE, (2 4) BEAS T BB 7E tH 74 s 12 7% JF
3 A BIE, D3 3 SORPE ik SCE AN v RE A P [ B0 B, Rk
E XA R AR TGS AR E, “BIEAUAT R X FEE R, F
B RSN N1 LB (E B, T iR REAIEBUA TR, (Arrowsmith &
Shattuck, 1961, P.172) BiiFt &IMEH FA AT SO ERZHABI 7. K
CEBATEIE, WRIE S FREFTERIE. BEANIUEERE—FE
HOA LA, MENEEBREEZMER TSNS EH N HR
R, B0, X% MAEE B C RIS ERMAE, BRI A#ME
TERAETMFE RS, ER EATA B T IRATE 1T B L By D E SORE
5, T B SE B S ok >R i A B T IRAT 0 R XoF B3 2 0 B H R WA AR A 4
2o BRI B0 ) B A B AR A AT ; [E]4E  AR 4] 25 iR 3 i
TTT] 220 W% S5 114) 70 55 S BB 9 A0Vt B 3% T A RN . B9 A S B W] B
X, RAH B BAERSF EEMALEA R2FEIFEN EHESE,

B TAE AN AT A8, (B IR 9B A NER AT LABUST . 33X B 25 B ATRE 7 ()
B, PFrEAR,BURIE S MIFEE N IZE& RIFMBLEE, MhaeLl ™R
INE  —ZARH X TAE, WA ZIRERAL, SAELBHIE, Prigee s, sl
TREEARANLTAERFNL W RS, XERFREDAFELT LA

1) FLEMES EAY), RE NEA BOR M BUFE K E MEFEAE W RE
71, RRIE B R AR IR 50, Bz AR . i I Elan T .

(1) Three out of four Australians choose light or fat-free food products
when they walk through the supermarket aisles , new research shows.
MOFARE R T, Wy =R A LY T8 A 7 18 i 6F ik
B R A RBIER S, (JAICHH) light B0 “THRM, KHE
7R R AR AR R IR MBS IR R, K they walk
through the supermarket aisles 134 “ #4718 1 A8 T @ 18 7 th 2 FRAR
EAYRGR, ARG BEAR N “ M BT WY . 28 E#IEX
2R — BT R ST 4R B , DO 43 2 = A RO A 7 8 Tl W
PR SR B R SRR B 7 o)

(2) High vaulted rooms with cool uncarpeted floors, great dogs upon the
hearths for the burning of wood in winter time, and all luxuries
befitting the state of a marquis in a luxurious age and country. £ %
T 5 1A B, R AR B AR AR R R, LA R A R R
IANBY &L REAEE—AEBHRFARELELSTEE S

2 [ R KFRIFNHIE



(3)

(4)

e —nd45 S, (JRSCHAY great dogs BN BEY Hh g S IR if
PSR ST SE MR W R LR KM BB EABEIR . ERRRY
PRESON %R - e HETOURY B[] B, PO s TR B st Al B A5 A AR T 3, &
H B SRR SRR e R |, B IR BRI B N A R A,
Bt EEERNA FEEENERE SR .)

This large body of men had met on the previous night, despite the
clements which were opposed to them, a heavy rain falling the whole
of the night and drenching them to the skin. iX — kK BfA k X 8%, _EiF
ARIT R AZEEXEMES, ERATAEMERS, K XK
#HiFE F &R, (JRXH A despite the elements which were
opposed to them FAE“REE R GMATVEXS” , 32 3 K G F- 4 Hir
H EEES, RECRERANMER" , MUEHIEE, T H3CF
fa ek, T8k, )

“Normally when a manufacturer cuts one of those ingredients it
increases the other,” she said. “If the three ingredients were labeled

r%';-

”

quite clearly then consumers could make an informed choice, ” “ 3§
LEFRARVEF RSO EEH KA ME —F RS E
B, RIX =M RN A ZARAT T HE, LB E A
ML S e k4. (JRCH A informed choice 334 “ 8 5 A1
P FEDUER L EAHL, IniF 8 “ A ARYE £ WiRLEFE Ac .15
AR, HXAWEBRWILABHARSE.)

2) FEASLRIR, BE NIZAEIEE X & M3k,
8 UOREGHGE E EF SR A L B KA RAB TR
R DA AL W T 7 A TR 2| 1 28 4% [ 5, TR 2% vh S B A S0 Ak
5 A, SE R RIKRAE T ZE LR BN A . Bl

(1)

(2)

(3)

Then he was off to Columbia Business School, where he found his
Rosetta Stone of investing. ( Roger Lowenstein: An Unassuming
Billionaire) J& kttit 7T TR FIR, EARZHKI T HTHE
F48d. (Rosetta Stone IR Kb, BN 18 A AR, X
L8« 5 BB N FY o)

The Army and Navy needed all their energies to acquire conventional
weapons; they had no time for Buck Rogers games (W,
Manchester: The Glory and the Dream) W & 3 foifs £ 340 T &
BFEAXE, AATRRIFHIEIL, (EFK,1980 4,1 1)
(Buck Rogers games f&F}%] /)N ik B ff F Y628 2R A% B9 6 &, 31X Ly
FEURURIAR" . BHEWRT X A, ShARAMER X AL
2R

It is a way, he says, of paying tribute to the rock'n’roll era that had a



(4)

huge impact on him as a child. So why did the idea come off the
backburner and on to paper and then celluloid? Celebrity burn-out is
the answer. Hollywood’s man with the golden touch had had a string
of box-office success, from Sleepless in Seattle to Toy Story and
Apollo 13, and had won Oscars two years in succession, for
Philadelphia and then Forrest Gump. 431X % M AR5 & F 4
R R EXY G BRARFRG—FF X, FLAZIABEELS
H—ARRBEHEEERTXIF, ABEXERTEHR? ZER
BABEHRT o B2 E B RAMNFRLZILE(HHEEBEAKRR)
B(HAMF)P(AT 13 5), RET 2SN E 587, HE
(B F) A5 &9 (FTH EA4E) £ 4 % F B % R F £,
(rock’n’roll Bl “rock and roll” , jt.iF]F 1951 4E K & & K H & 5 &
W HFERFA - FFREEREHMAE IR, backburner 2“1
B v ; —BF S B E A M {27, golden touch & “ & AR,
Sleepless in Seattle, Toy Story, Apollo 13, Philadelphia 1 Forrest
Gump F R 74 . Oscar & X E B ZAR SR 2B 2 1
LR, IR WR T X Soim) 7 0 SOAL & SCIRMERR I B4 T.)
Exactly four months before the start of the Beijing 2008 Olympic
Games, delegations from 205 National Olympic Committees
(NOCs) learnt today about the IOC’s latest appraisal of the air
quality in the Chinese capital. &3t 7% 2008 15 & F Fa] B wg A~
At4HR(4 A8 B), k8205 MEARF K RELRAE K
ETEAFRLZLAS PR EHREAM ORI FELER, (R
f) delegations from 205 National Olympic Committees Jij BEff# 5 “ 3
H 205 N EZE MK BEZHARA"  FHoAE B AT Ik E PR R
Zo3A 205 DALA, KA 194 SR ERER 11 P EMIX)

3) R -LEFEISTE AT, BENIZEREARFEEL, R
iz AR EIER T Blin.

(1)

(2)

4 | HWmAFHIFNHE

Moreover, measures are continuously being taken by the Chinese
authorities which can be expected to improve the air quality further
when compared with 2006 and 2007. W H., ¥ [ 7 @7 if /£ 4 48 K B
3k, A B AR AR B 2006 A0 2007 4Bt F4F, (A0 B
UNASR FH BBl 4 il 32 31 B30, T34 T B, 35 e 0 7 4% 22 9
R [ 777 T SR B, 33X e A A o BB il A5 OB & LE 2006 4F A1 2007
FRNBREHE PR E", WESEREAIY O, AENERE
I )

At the 1978 World Cup Osvaldo César Ardiles of Argentina belied his
delicate build to make a name for himself as one of the stars of the



dazzling national side that defeated the Netherlands 3-1 in the final.
#1978 FHRHE L, FMAREGRAMARS - ZFER - M FH
BAATERA THREBHARE TLEZ—FEBE, WAZTLEZTHM
MIERERFFTA3 W] HFMKT 42K, M M F LR T TR
A Z, (ABIIARBS A, MEE"7E 1978 4FH FARFE
b PTARSER BAT LR - ZEBER - PGB R ANTIER T
SRRIE 2R —FRE, NfE A © RO XA SERE OF
FERFEP L3 L1 &M T A Z BARIBTAHRAE AR B B 2 —7 , 3% 30
EXRRIEFEHO )

(3) His bare feet kicked up dust as he ran down the steep street into the
town of Lalibela. He was proud to live here, high in the rugged
mountains of Ethiopia. 7% & bk v 64 A7 30 & Fo 4] W 3548, — Wk
MY FHRELEH, EAREMLBHIERFHEX R LK, b
HAFARIM . (A AN SR P 3 3] | o im) 12 O ) 2 ) SR 4, 2%
SCRLHERE A B R . )

(4) My experience ought to be a warning to those who are too confident
in their own opinions. & #7125 , 3 T AR & K E4Z | T LG AR
W, BiZ A — A4, (AFA]FH confident —iAAVEI 2817 H , (B
PERDUE R T shinl, BRMERR 215 T IR SO B U & IUE
MK 15, )

4) REEM TR, FEMICIZAMMREL T EA RE, FHiE 3
RN %A B EEREFRMER, NBA B H L TR, XERF
FHNZAGEEAFERAF TR, # W80 T HRAA & Fh B iE 7] A XUE 7
#OERe 2%, BENZRABXLETRESX ARG, 7£#
VT A8 B MR AR BY T E AT o

(1) #Fey A2 A?
(2) #HBixAETLEER?
(3) AtrazF&#mE?

F1E % ® |5



BEHRER RN

A ] R S B B AT — o M AR v BRSSO S AR TR A
WE AT —E Bbn e, H I BRPRER SR N TR S BIR LR A E EEW
B, R FEEWRERMER, ATEFBHIFEN A BRI, R #HFE
PR T o AR R , X L B R HE SR I AR AT 43 2K

1) PAFEHIE R EUE Y JR U] ( the source-language-oriented principle) , X
2 B o o SR S SR 2%, ME RV SR L, 3 9K SR FH IR X 3] | /) X A)
(word-for-word, line-for-line ) i3k , T B % FH & 1380k o 53 Fh B3 S 0 A4
NFERERTG 7 AL v =755 i 5 0 19 22 Bl 58 250k 4 (24 230—
309) .15 a8 EEER e Rl - 5 - 4E/R (Nicolas von Wyle , A= 4R
) LK EEXKFEL TR (Pearl Buck, 1892—1973) , 33k i3 I U 5 2 BT
IHAY“ BF" (literal translation) 13, EiFVEAN—F BIKKBIE %, E2HF
HOFERME, lin, BT US| ASPEE R F & RIAE, FEDUES X
Fo A, WRAE E RN TE B S ERGE TR N, BARRATAEM . f
4n4E the Milky Way (#R{7]) BiF R “ 4 Pik” , 4 the apple of my eye( &) ;
BEZIN,FEN) BEFERC KRR AR, X 8F 60 AL ff 8 3%,
A0 X — R ]t 2 an ot .

He always lives ahead of his salary. 4% % &£ & £ ey THZ 97, (IF
TR EHE, MELL R, AT SO At A E A B AR IT ) T
HBN)

2) PAFEAGE A BUE A JE N ( the target-language-oriented principle) , iX
KEIFIRUEST 2N T & 3 E ) OBk iki%E 3¢ 131k (adaptation ) , 75 A £
F A A A AN S o R b BRI A A TE R E AN AR 0L,
NI E A= E SRR Y & R BRI SES A P DR 7 E
% (Marcus Tullius Cicero, %\ JGH] 106—FRi 43) . %% i #7 ( Quintus Horatius
Flaccus , A JTH 65— 8) A KRR SC 2 24T BB SO BiFE R . £ E 4R
BFEIS R IU4 - 451k (Bugene Nida) FLAEHE H A DASE 38 5y Xof 26 f Jir 1)
AR bl A2 O BRI ) 3k e b 38 D6 U 2 T 9 9 “ B3 (liberal/free
translation) Ui, FIFMEN R BIKWBIFE %, FfEEL2EE H O HEENMN
{8, AN S iB AR DUE A X R A 1A B Bk ORI b B . B an e
BN T B SCERA @ T RN, Rt R AT ANE A, F 4148 Solomon ( i
ZIT, MUEHEEERTZF, U EER) EFR“E S5, i spring,
the sweet spring, is the year’s pleasant king ¥ N “FH, HFEZHF, —4FE2
HISEFE" 5 o BREEM G 25 608 BH 1 4 B IR AU RAL , Bl 4n .

6 | FRmxEE R



He wanted to learn, to know, to teach. #8215 A, EXRER SR,
FHFAART, (BTN EF, MEFRERE, AIBGEN 85,
¥ smip LR Ele g T IR E L RAL) (BRIEIR,1982 4F,23 TT)

«3) LUYEH i o B A B9 JR ) (the author-and-reader-oriented
principle) . X —JRNIBE#% B BIEH X FAT % BB EE, L LW, FX—
JEMMATETE A 18 42 R @ H 23 3 J 1L K - %45 8 ( Alexander
Fraser Tytler, 1747—1814) , fifE (e BIFMIREN) —H 4R 4 T F 2 i 8
FEIEW: (1) RN EEEE HIFEMEREAE; (2) F3CH XAE FIE RN 5 R
SCHHEE AR R (3) SO M RAVERI BE L. (A translation should give a
complete transcript of the ideas of the original work; the style and manner of
writing should be of the same character as that of the original; a translation
should have all the ease of the original composition. ) ( Tytler, 1797, P.15) 7
REAZRLE EMERFEAN, XERFRELNHBEBER, THRHF
“BEAUR B X wifa” , EENRCBEE B NE @, ERREER
AR 25 e R ER) (1898) BE B GEEIF ) M T 17 3k,
M =FiriE, “fFTRBUAMECE) A, K" BAMESOER, RFEX
EEZERELUREEAR, “F7 R E AR, AR SEF kR, B R
TEA KB R AT, BB 34~ ™ B AT ARG i ik F/a) ik, BB iE
B ESFSCE X BRI INRIX — RN, AR, “ FLE B, 03 R
I, — SR SKEGH, —WRFERENFELE.” XA, FXREF"
NE” . @52, ZENBRE FRBRRE B XERBIR” ., NKE
IBIRSEBORE , EREA FRIEME, BB G R AHE L B ik BB F
BHGEFHE

4) LIZEZE A B E #)JE N ( the aesthetics-oriented principle) , XS B R
M FF R 3 BiFE X BT 4248, 103 B B B2 IR &7 A JE & (Ezra Pound,
1885—1975 ) , Hij # Bk 3% 2 48 X I U0 &5 h 9% (1914—1974 ) , LA B R H K1
BB BTSN, BEEGFRBFNER, EXMEE LRBT
NH¥BFEREBRERHIARFE.” (430K ,1991 4,24—25 T71) MYl FHI
BAR, AT RBIARSGE, BERFFENQIESE, FEBERHETCZAME
—F, R EE R BRMERRHIES TR, BIRENZAIREL.” (& XK,
1991 4,24 BO)EE A, “ LISCR e, B0 254501k B — ¢, BT R A9 R #E
FEAU T FE 4 {bL ( similarity in spirit) ,” ({6, 1951 4F,3—4 1) &4 B4,
“SCERFERREAER L EERN-EXFRERS —BEXFE, AR
AE PR 3C > 15 9 2 57 T 8 o) A AR 2 98 O JRGEE , BB SE &R 7 IR A R XUBR , 7R
BB/ AT L8’ (sublimation) ,” (£k%H 45,1985 4,125 1) I rh4R{8 X
FEIRFEMECER FEX IR, EEE R, KA EERE K BER
45 T BESLER, KB A T AR R W SO 3 4R, B2 X RN — 25
TRE MR, R KGE & R FIESCEE R BIRLR,

F1E & it |7



